
1

                     Îñíîâíûå ñâåäåíèÿ îá èçäåëèè
               Ñâåòèëüíèê àâàðèéíûé ñâåòîäèîäíûé òèïà ÄÏÀ òîâàðíîãî çíàêà IEK 

Ïåðåä ýêñïëóàòàöèåé ñâåòèëüíèêà îçíàêîìüòåñü ñ òåõíè÷åñêèìè äàííûìè, 
óñëîâèÿìè áåçîïàñíîãî è ýôôåêòèâíîãî èñïîëüçîâàíèÿ (òàáëèöà 1).

Ñâåòîâûå èíäèêàòîðû ñèãíàëèçèðóþò î: êðàñíûé öâåò – èäåò çàðÿä 
àêêóìóëÿòîðà, çåëåíûé öâåò – àêêóìóëÿòîð çàðÿæåí.

Ðàáîòû ïî ìîíòàæó è îáñëóæèâàíèþ èçäåëèÿ äîëæíû ïðîèçâîäèòüñÿ 
ñïåöèàëüíî îáó÷åííûì ïåðñîíàëîì ñ ñîáëþäåíèåì òðåáîâàíèé íîðìàòèâíî-
òåõíè÷åñêîé äîêóìåíòàöèè â îáëàñòè ýëåêòðîòåõíèêè.

                (äàëåå – ñâåòèëüíèê) ïðåäíàçíà÷åí äëÿ îáåñïå÷åíèÿ àâàðèéíî-
ýâàêóàöèîííîãî îñâåùåíèÿ â îáùåñòâåííûõ, àäìèíèñòðàòèâíûõ ïîìåùåíèÿõ ñ 
íèçêèì óðîâíåì ñîäåðæàíèÿ âëàãè è ïûëè, à òàêæå ìîæåò èñïîëüçîâàòüñÿ äëÿ 
óêàçàíèÿ íàïðàâëåíèÿ ýâàêóàöèè ïðè íàëè÷èè ïèêòîãðàìì (â êîìïëåêò íå âõîäÿò).

Ñâåòèëüíèê ñîîòâåòñòâóåò òðåáîâàíèÿì òåõíè÷åñêèõ ðåãëàìåíòîâ 
ÒÐ ÒÑ 004/2011, ÒÐ ÒÑ 020/2011, ÒÐ ÅÀÝÑ 037/2016 è ÃÎÑÒ IEC 60598-2-22.

Ïðàâèëà è óñëîâèÿ ýôôåêòèâíîãî è áåçîïàñíîãî èñïîëüçîâàíèÿ 

Äëÿ îáåñïå÷åíèÿ ñòåïåíè çàùèòû IP65 êðåïèòü ñâåòèëüíèê ÄÏÀ 2105 
íà ìîíòàæíóþ ïîâåðõíîñòü ñàìîðåçàìè ÷åðåç óïëîòíèòåëüíûå ðåçèíîâûå êîëüöà 
(âõîäÿò â êîìïëåêò ïîñòàâêè èçäåëèÿ).

Êíîïêà «ÒÅÑÒ» ïðåäíàçíà÷åíà äëÿ ïðîâåðêè ðàáîòîñïîñîáíîñòè ñâåòèëüíèêà 
â àâàðèéíîì ðåæèìå îò àêêóìóëÿòîðà.

Ñâåòèëüíèê ïîñòàâëÿåòñÿ ñ îòêëþ÷åííûì àêêóìóëÿòîðîì. Äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ 
àêêóìóëÿòîðà íóæíî ñíÿòü ðàññåèâàòåëü ñî ñâåòèëüíèêà, äàëåå ñíÿòü 

Ìåðû áåçîïàñíîñòè

 Ïîäêëþ÷àòü ñâåòèëüíèê ê íåèñïðàâíîé ýëåêòðîïðîâîäêå.

(äëÿ ÄÏÀ 2101, ÄÏÀ 2105) èëè ñäâèíóòü (äëÿ ÄÏÀ 2104) îòðàæàòåëü ñî 
ñâåòîäèîäàìè, ïîäêëþ÷èòü ïðîâîäíèêè ñî øòåêåðîì, èäóùèå îò àêêóìóëÿòîðíîé 
áàòàðåè, ê ñîîòâåòñòâóþùåìó øòûðüêîâîìó ðàçúåìó íà ïëàòå óïðàâëåíèÿ.

Ýêñïëóàòèðîâàòü ñâåòèëüíèê ñ ìåõàíè÷åñêèìè ïîâðåæäåíèÿìè.

Ïðè îáíàðóæåíèè íåèñïðàâíîñòåé ïî îêîí÷àíèè ãàðàíòèéíûõ îáÿçàòåëüñòâ 
èëè èñòå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû ñâåòèëüíèê óòèëèçèðîâàòü.

ÇÀÏÐÅÙÀÅÒÑß 

               luminaire) is intended for ensuring the emergency and escape lighting of 
public rooms, administrative premises with low concentration of dust and moisture and 
can also be used to indicate the direction of evacuation when there are pictograms 
(user supplied).

                     Basic product data
               LED emergency luminaire of IEK trademark (hereinafter referred to as – the 

According to safety requirements the product complies with the LVD Directive 
No. 2014/35/EU, the EMC Directive No. 2014/30/EU and IEC 60598-2-22.
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The "TEST" button is designed to test the performance of the luminaire from the 
battery in emergency mode.

If malfunctions are detected at the end of the warranty period or at the end of the 
service life, dispose of the luminaire.

To operate the mechanically damaged luminaire.

Work on installation and maintenance of the product should be carried out by 
specially trained personnel in compliance with the requirements of regulatory and 
technical documentation in the field of electrical engineering.

IT IS FORBIDDEN
Safety measures

Indicating lights signals about: red colour – the battery is charging, green colour – 
the battery is charged.

Rules and conditions for effective and safe use

The luminaire is supplied with a disconnected battery. To connect the battery, you 
need to remove the diffuser from the luminaire, then remove (for DPA 2101, DPA 2105) 
or shift (for DPA 2104) the reflector with LEDs, connect the conductors with a plug 
coming from the battery to the corresponding pin connector on the control board.

To connect the luminaire to damaged wiring. 

Before using the luminaire, familiarize yourself with the technical data, conditions 
of safe and effective use (table 1).

To provide the degree of protection IP65, fix the DPA 2105 luminaire on the 
mounting surface with the self-tapping screws through rubber sealing rings (included 
in the delivery set).

             ákіmshіlіk úı-jaılarda ylǵal men shań quramy tómen apattyq-evakýatsııalyq 
jaryqtandyrýdy qamtamasyz etýge arnalǵan, sondaı-aq pıktogrammalar bolǵan kezde 
evakýatsııalaý baǵytyn kórsetý úshіn paıdalanylýy múmkіn (jıyntyqqa kіrmeıdі).

Tıimdi jáne qaýipsiz paıdalaný erejeleri men sharttary 

                      Ónim týraly negizgi aqparat 
             Jaryqdıodty apattyq shyraǵdandar (budan ári - shyraǵdandar) arnalǵan, 

Shyraǵdandar KO TR 004/2011, KO TR 020/2011, EAEO TR 037/2016 jáne 
MEMST IEC 60598-2-22 tehnıkalyq reglamentterіnіń talaptaryna sáıkes keledі.

Shyraǵdandy qoldanar aldynda tehnıkalyq derektermen, qaýіpsіz jáne tıіmdі 
paıdalaný sharttarymen tanysyńyz (1-kestesі).

Buıymdy montajdaý jáne qyzmet kórsetý boıynsha jumystardy elektrotehnıka 
salasyndaǵy normatıvtіk-tehnıkalyq qujattama talaptaryn saqtaı otyryp, arnaıy oqytylǵan 
personal júrgіzýі tıіs.

"TEST" batyrmasy akkýmýlıatordan apattyq rejımde shyraǵdannyń jumys 
qabіlettіlіgіn tekserýge arnalǵan.

Jaryq ındıkatorlary: qyzyl – batareıa zarıady, jasyl – batareıa zarıadtalǵan.

IP65 qorǵaý dárejesіn qamtamasyz etý úshіn DPA 2105 shyraǵdanyn montajdaý betіne 
tyǵyzdaǵysh rezeńke saqınalar arqyly burandalarmen bekіtіńіz (ónіmnіń jetkіzіlіmіne kіredі).

Shyraǵdandar ósh�r�lgen batareıamen birge keledi. Batareıany qosý úshin Siz 
dıfýzordy shamnan alyp tastaýyńyz kerek, sodan keı�n (DPA 2101, DPA 2105 úsh�n) 
nemese jaryq dıodtary bar shaǵylystyrǵyshty syrǵytyńyz (DPA 2104 úshin), basqarý 
taqtasyndaǵy tı�st� �st�kshel� konnektorǵa akýmýlátordan keletin shtepseldik ótkizgishterdi 
qosyńyz.

KK
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               ñâ³òèëüíèê) ïðèçíà÷åíèé  äëÿ çàáåçïå÷åííÿ àâàð³éíî-åâàêóàö³éíîãî 
îñâ³òëåííÿ â ãðîìàäñüêèõ,  àäì³í³ñòðàòèâíèõ ïðèì³ùåííÿõ ç íèçüêèì ð³âíåì 
âì³ñòó âîëîãè ³ ïèëó, à òàêîæ ìîæóòü âèêîðèñòîâóâàòèñü äëÿ âêàç³âêè íàïðÿìêó 
åâàêóàö³¿ ïðè íàÿâíîñò³ ï³êòîãðàì (â êîìïëåêò íå âõîäÿòü).

Âèìîãè áåçïåêè

– ùîäî áåçïåêè «Òåõí³÷íîìó ðåãëàìåíòó íèçüêîâîëüòíîãî åëåêòðè÷íîãî 
îáëàäíàííÿ», ÄÑÒÓ EN 60598-1 òà ÄÑÒÓ EN 60598-2-22;

Êíîïêà «ÒÅÑÒ» ïðèçíà÷åíà äëÿ ïåðåâ³ðêè ïðàöåçäàòíîñò³ ñâ³òèëüíèêà 
â àâàð³éíîìó ðåæèì³ â³ä àêóìóëÿòîðà.

Åêñïëóàòóâàòè ñâ³òèëüíèê ç ìåõàí³÷íèìè ïîøêîäæåííÿìè.

Äëÿ çàáåçïå÷åííÿ ñòóïåíÿ çàõèñòó IP65 êð³ïèòè ñâ³òèëüíèê ÄÏÀ 2105 
íà ìîíòàæíó ïîâåðõíþ ñàìîð³çàìè ÷åðåç óù³ëüíþâàëüí³ ãóìîâ³ (âõîäÿòü â êîìïëåêò 
ïîñòàâêè âèðîáó).

                     Îñíîâí³ â³äîìîñò³ ïðî âèð³á 
               Ñâ³òèëüíèê àâàð³éíèé ñâ³òëîä³îäíèé òîðãîâåëüíî¿ ìàðêè IEK (äàë³ - 

Ï³äêëþ÷àòè ñâ³òèëüíèê äî ïîøêîäæåíî¿ åëåêòðîïðîâîäêè.

Ïåðåä åêñïëóàòàö³ºþ îçíàéîìòåñÿ ç òåõí³÷íèìè õàðàêòåðèñòèêàìè, óìîâàìè 
áåçïå÷íîãî ³ åôåêòèâíîãî âèêîðèñòàííÿ ñâ³òèëüíèêà (òàáëèöÿ 1).

Ïðàâèëà òà óìîâè åôåêòèâíîãî òà áåçïå÷íîãî âèêîðèñòàííÿ 

Ñâ³òèëüíèê â³äïîâ³äàº âèìîãàì:

Ñâ³òëîâ³ ³íäèêàòîðè ñèãíàë³çóþòü ïðî: ÷åðâîíèé êîë³ð – éäå çàðÿä 
àêóìóëÿòîðà, çåëåíèé êîë³ð – àêóìóëÿòîð çàðÿäæåíèé.

Ðîáîòè ïî ìîíòàæó òà îáñëóãîâóâàííþ âèðîáó ïîâèíí³ ïðîâîäèòèñü 
ñïåö³àëüíî íàâ÷åíèì ïåðñîíàëîì ç äîòðèìàííÿì âèìîã íîðìàòèâíî-òåõí³÷íî¿ 
äîêóìåíòàö³¿ â ãàëóç³ åëåêòðîòåxí³êè.

Ñâ³òèëüíèê ïîñòàâëÿºòüñÿ ç â³äêëþ÷åíèì àêóìóëÿòîðîì. Äëÿ ï³äêëþ÷åííÿ 
àêóìóëÿòîðà ïîòð³áíî çíÿòè ðîçñ³þâà÷ ç³ ñâ³òèëüíèêà, äàë³ çíÿòè (äëÿ ÄÏÀ 2101, 
ÄÏÀ 2105) àáî çðóøèòè (äëÿ ÄÏÀ 2104) â³äáèâà÷ ç³ ñâ³òëîä³îäàìè, ï³äêëþ÷èòè 
ïðîâ³äíèêè ç³ øòåêåðîì, ùî éäóòü â³ä àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿, äî â³äïîâ³äíîãî 
øòèðüêîâîìó ðîç'ºìó íà ïëàò³ óïðàâë³ííÿ.

Ïðè âèÿâëåíí³ íåñïðàâíîñòåé ï³ñëÿ çàê³í÷åííÿ ãàðàíò³éíèõ çîáîâ'ÿçàíü 
àáî çàê³í÷åííÿ ñòðîêó ñëóæáè, ñâ³òèëüíèê óòèë³çóâàòè çã³äíî ç Çàêîíîì Óêðà¿íè 
«Ïðî âèëó÷åííÿ ç îá³ãó, ïåðåðîáêó, óòèë³çàö³þ, çíèùåííÿ àáî ïîäàëüøå 
âèêîðèñòàííÿ íåÿê³ñíî¿ òà íåáåçïå÷íî¿ ïðîäóêö³¿».

– ùîäî åëåêòðîìàãí³òíî¿ ñóì³ñíîñò³ «Òåõí³÷íîìó ðåãëàìåíòó ç 
åëåêòðîìàãí³òíî¿ ñóì³ñíîñò³ îáëàäíàííÿ», ÄÑÒÓ EN 55015, ÄÑÒÓ EN 61000-3-2, 
ÄÑÒÓ EN 61000-3-3 òà ÄÑÒÓ EN 61547.

ÇÀÁÎÐÎÍßªÒÜÑß

UK

Qaýіpsіzdіk talaptary 
TYIYM SALYNADY

Mehan�kalyq zaqymdalğan şamdy pa�dalanuğa.

Kepіldіk mіndettemeler aıaqtalǵannan keıіn nemese qyzmet merzіmі aıaqtalǵannan 
keıіn aqaýlyqtar anyqtalǵan kezde shyraǵdandy kádege jaratý qajet.

Şamdy zaqymdalğan symdarğa qosuğa.
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Òàáëèöà 1 – Òåõíè÷åñêèå äàííûå / Table 1 – Technical data / 1 keste  - Tehnıkalyq 
derekter / Òàáëèöÿ 1 - Òåõí³÷íi õàðàêòåðèñòèêè

Наименование показателя / Parameter denomination / 
Kórsetkishtiń ataýy / Технiчнi характеристики  

Значение для светильника типа/ Value for the luminaire of 
type/ Shyraǵdannyń túrіne arnalǵan mánі/ Значення для 
світильника типу

ДПА 2101 / 
DPA 2101 DPA 2104

ДПА 2104 / 
DPA 2105
ДПА 2105 / 

Номинальное напряжение, В / Rated voltage, V / Nomınaldyq 
kerneýі, V / Номінальна напруга, В

230

Частота, Гц / Frequency, Hz / Jıіlіgі, Hz / Номінальна частота, Гц 50

Продолжительность работы от аккумулятора*, мин / Operation 
time from battery*, min / Akkýmýlıatordan jumys іsteý uzaqtyǵy*, 
mın /  Тривалість роботи від акумулятора*, хв

240

Тип действия /  Action type /  Áreket túrі / Тип дії Непостоянный / 
Non-maintained / 
Turaqty emes / 
Непостійний

Постоянный/Непостоянный /  
Maintained/Non-maintained / 
Turaqty/Turaqty emes / 
Постійний/Непостійний

Потребляемая мощность в аварийном режиме, Вт / Consumed 
power in emergency mode, W / Apattyq rejımdegі tutynylatyn qýat, 
W / Споживана потужність у  аварійному режимі, Вт

1,5 3 1,5

Тип джерела світла
Тип источника света / Type of light source / Jaryq kóziniń túri / LED

Световой поток в аварийном режиме, лм / Luminous flux in 
emergency mode, lm / Apattyq rejımdegі jaryq aǵyny, lm / 
Світловий потік у аварійному режимі, лм

180 210 180

Световой поток в рабочем режиме, лм / Luminous flux in 
operation mode, lm / Jumys rejımіndegі jaryq aǵyny, lm / Світловий 
потік  у  робочому режимі, лм

– – 180

Цветовая температура, К / Color temperature, K / Tústіk 
temperatýrasy, K / Корельована колірна температура, К

4000

Номинальный ток, А / Rated current, А / Nomınaldyq tok, A / 
Номінальний струм, А

0,03

Индекс цветопередачи, Ra / Colour rendering index, Ra / 
Tús berý ındeksі, Ra / Індекс кольоропередавання, Ra

і 75

Коэффициент пульсации светового потока, % / Ripple rate of 
luminous flux, % / Jaryq aǵynynyń lúpіldeý koeffıtsıentі, % / 
Коефіцієнт пульсації світлового потоку, %

Ј 5

Коэффициент мощности / Power factor / Qýat koeffıtsıentі / 
Коефіцієнт потужності

і 0,42 і 0,45 і 0,42

Класс энергоэффективности / Energy efficiency class / 
Energııalyq tıіmdіlіk klasy/ Клас енергоефективності

А++ А+ А++

Група ризику за фотобіологічною дією випромінення згідно з 
ДСТУ EN 62471:2017

Група 1 за ризиком (малий ризик)

Защита от тока короткого замыкания – плавкая вставка, А / 
Short–circuit current protection - fuse box, A / Qysqa tuıyqtalý 
togynan qor�aý - balqymaly kiristirý, A / Захист від струму 
короткого замикання - плавка вставка, А

2

Материал корпуса светильника / Luminaire case material / 
Shyraǵdan korpýsynyń materıaly / Матеріал корпусу світильника

АБС-пластик / ABC-plastic / ABС-plastık 

Материал рассеивателя / Diffuser material / Dıfýzor materıaly / 
Матеріал розсіювача

Поликарбонат/Polycarbonate/Polıkarbonat/Полікарбонат
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Ïðîäîëæåíèå òàáëèöû 1/Continuation of table 1/ 1-kesteniń jalǵasy/
Ïðîäîâæåííÿ òàáëèö³ 1

Наименование показателя / Parameter denomination / 
Kórsetkishtiń ataýy / Технiчнi характеристики 

Значение для светильника типа/ Value for the luminaire of 
type/ Shyraǵdannyń túrіne arnalǵan mánі/ Значення для 
світильника типу

ДПА 2101 / 
DPA 2101

ДПА 2104 / 
DPA 2104

ДПА 2105 / 
DPA 2105

Класс защиты по ГОСТ IEC 60598-1 / Protection class as per 
IEC 60598-1 / MEMST IEC 60598-1 boıynsha qorǵaý klasy / Клас 
захисту згідно ДСТУ EN 60598-1

II

Степень защиты по ГОСТ 14254 (IEC 60529) / Degree of 
protection as per IEC 60529 / MEMST 14254 (IEC 60529) boıynsha 
qorǵaý dárejesі / Ступінь захисту згідно ДСТУ EN 60529

IP20 IP65

Тип аккумулятора / Battery type / Akkýmýlıator túrі / Тип 
акумулятора

Ni-Cd

Номинальное напряжение, В / Rated voltage, V / Nomınaldyq 
kerneýі, V / Номінальна напруга, В

3,6

Ёмкость, АЧч / Capacity, АЧh / Syıymdylyǵy, AЧsaǵ. / Ємність, АЧгод 1,2 2,2 1,2

Время зарядки аккумулятора (при полной разрядке 
аккумулятора) **, ч / Battery charging time (when full battery 
discharge) **, h / Akkýmýlıatordy zarıadtaý ýaqyty (аkkýmýlıator 
tolyq taýsylǵan kezde) **, saǵ / Час заряджання акумулятора 
(при повному розряджанні акумулятора) **, год

20

Комплектность / Complete set / Jıyntyqtylyǵy / Комплектність Светильник, комплект крепежа, этикетка/ Luminaire, data 
sheet, mounting kit/ Shyraǵdan, bekіtkіshter jıyntyǵy, zatbelgі/ 
Світильник, комплект кріплення, етикетка

– Резьбовой сальник, две втулки резиновые/ 
Threaded gland, two rubber bushings/ 
Burandaly salnık, ekі rezeńke tólke/ Різьбовий 
сальник, дві втулки гумові

Подключение к сети / Connection to network / Jelіge qosý / 
Підключення до мережі Sýret 1

Рисунок 1 / Figure 1 / Рисунок 2, Рисунок 3 / 
Figure 2, Figure 3 / 
2 sýretі, 3 sýretі

Обслуживание / Maintenance / Qyzmet kórsetý / Обслуговування Чистка мягкой тканью без применения агрессивных моющих 
средств. Не реже двух раз в год проходить проверку 
длительности работы в аварийном режиме/ Cleaning with 
a cloth without any aggressive washing agents. Check the 
duration of the operation in emergency mode at least twice 
a year/ Jemіr jýǵysh quraldardy qoldanbaı, jumsaq qurǵaq 
matamen tazartqan jón. Jylyna kemіnde ekі ret apattyq rejımde 
jumys іsteý uzaqtyǵyn tekserýden ótý qajet/ Чищення м'якою 
ганчіркою без застосування агресивних миючих засобів, при 
відключеному електроживленні. Не рідше двох разів на рік 
проходити перевірку тривалості роботи в аварійному режимі

0

+40 25

98
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Ïðîäîëæåíèå òàáëèöû 1/Continuation of table 1/ 1-kesteniń jalǵasy/
Ïðîäîâæåííÿ òàáëèö³ 1

Наименование показателя / Parameter denomination / 
Kórsetkishtiń ataýy / Технiчнi характеристики  

Значение для светильника типа/ Value for the luminaire of 
type/ Shyraǵdannyń túrіne arnalǵan mánі/ Значення для 
світильника типу

ДПА 2101 / 
DPA 2101

ДПА 2104 / 
DPA 2104

ДПА 2105 / 
DPA 2105

Утилизация / Disposal / Kádege jaratý / Утилізація По требованиям законодательства на территории 
реализации. Аккумулятор путем передачи на предприятия 
по утилизации отходов I класса опасности/ According to the 
requirements of the legislation in the territory of sale. The battery 
by transferring it to hazard class I waste disposal facilities/ 
Satylatyn el aýmaǵynda qoldanylatyn zańnamanyń talaptary 

boıynsha. I qaýіptіlіk klasyndaǵy qaldyqtardy kádege jaratý 

jónіndegі kásіporyndarǵa berý jolymen akkýmýlıator/ Згідно 
з Законом України «Про вилучення з обігу, переробку, 
утилізацію, знищення або подальше використання неякісної 
та небезпечної продукції». Акумулятор шляхом передачі 
на підприємства з утилізації відходів I класу небезпеки

Хранение без подзарядки не более 1 года / Storage without 
recharging is not more than 1 year / Qaıta zarıadtaýsyz 1 
jyldan aspaıtyn saqtaý / Зберігання без заряджання не 
більше 1 року

EґUґВ, mm / Габаритні розміри, ДґШґB, мм

Габаритные размеры, ДґШґB, мм / 
Overall dimensions, LґWґB, mm/  Gabarıttіk mólsherlerі, 

260ґ100ґ47 356ґ136ґ64 250ґ110ґ52,5

Масса, кг / Weight, kg / Salmaǵy, kg / Маса, кг 0,5 0,75 0,4

Срок службы, часов / Service life, hours / Qyzmet merzіmі, saǵat / 
Строк служби, годин

30000

Гарантийный срок эксплуатации***, месяцев /  Warranty 
period,*** months / Kepіldіk paıdalaný merzіmі***, aı / Гарантійний 
строк експлуатації***, місяців

24

* С течением времени происходит снижение ёмкости аккумулятора и, как следствие, продолжительности работы 
светильников, что не является дефектом.

*** Гарантия сохраняется при соблюдении покупателем правил эксплуатации, транспортирования и хранения, наличии 
кассового чека и заполненного гарантийного талона. Гарантия на аккумулятор не распространяется. /

* Over time, decreasing of rating of a storage battery occurs and, as consequence, decreasing of operating time in emergency 
mode, that is not defect.

* Ýaqyt óte kele akkýmýlıatordyń syıymdylyǵy tómendeıdі, nátıjesіnde shyraǵdandardyń jumys ýaqyty qysqarady, bul aqaý 

** Charging luminaires at low temperatures takes longer to charge the battery.
*** Warranty is preserved in case the purchaser complies with the operation, transportation and storage requirements, the 

presence of a cash register receipt and a completed warranty card. The warranty does not apply to the battery. /

** Зарядка светильников при низкой температуре требует большего времени на зарядку аккумулятора.

‒ 45

+50 25

98

‒ 20

+50 25

80
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*** Гарантія зберігається при дотриманні покупцем правил експлуатації, транспортування і зберігання, наявності касового 
чека та заповненого гарантійного талона. Гарантія на акумулятор не поширюється.

** Shyraǵdandardy tómen temperatýrada zarıadtaý akkýmýlıatordy zarıadtaýǵa kóp ýaqytty qajet etedі.

* З часом відбувається зниження ємності акумулятора і, як наслідок, тривалості роботи світильника, що не є дефектом.

emes.

** Заряджання світильників за низької температури вимагає більшого часу на заряджання акумулятора.

*** Satyp alýshy paıdalaný, tasymaldaý jáne saqtaý erejelerin saqtaǵan jaǵdaıda, kassalyq chek pen toltyrylǵan kepildik talony 

bolǵanda, kepildik saqtalady. Akkýmýlıatorǵa kepіldіk berіlmeıdі. /

www.iek.lighting
www.iek.ua



8

Ðèñóíîê 3 – ÄÏÀ 2105 (íåïîñòîÿííûé àâàðèéíûé ðåæèì ðàáîòû) / Figure 3 – DPA 2105 (non-maintained 
emergency mode) / 3 sýretі – DPA 2105(turaqsyz apattyq jumys rejımі) / Ðèñóíîê 3 – ÄÏÀ 2105 (íåïîñò³éíèé 
àâàð³éíèé ðåæèì ðîáîòè)

LN

230 B~/
230 V~

N

L

3

2

1

L

Ðèñóíîê 1 – ÄÏÀ 2101, ÄÏÀ 2104 / Figure 1 – DPA 2101, DPA 2104 / 1 sýretі – DPA 2101, DPA 2104 

Ðèñóíîê 2 – ÄÏÀ 2105 (ïîñòîÿííûé àâàðèéíûé ðåæèì ðàáîòû) / Figure 2 – DPA 2105 (maintained 
emergency mode) / 2 sýretі – DPA 2105 (turaqty apattyq jumys rejımі) / Ðèñóíîê 2 – ÄÏÀ 2105 (ïîñò³éíèé 
àâàð³éíèé ðåæèì ðîáîòè)

LN

230 B~/
230 V~

коричневый/ brown/ qońyr/ коричневий

синий/ blue/ kók/ синій

LN

230 B~/
230 V~

N

L

3

2

1

L
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Â ïåðèîä ãàðàíòèéíûõ îáÿçàòåëüñòâ è ïðè âîçíèêíîâåíèè ïðåòåíçèé 
îáðàùàòüñÿ ê ïðîäàâöó èëè â îðãàíèçàöèè: / During the warranty period and in the 
event of claims contact the seller or the organization: / Kepіldіktі mіndettemeler 
kezeńіnde jáne narazylyqtar týynda� an ja� daıda, satýshy� a nemese kelesі uıymdarǵa 
habarlasyńyz: / Ó ïåð³îä ãàðàíò³éíèõ çîáîâ'ÿçàíü ³ ïðè âèíèêíåíí³ ïðåòåíç³é 
çâåðòàòèñÿ äî ïðîäàâöÿ àáî â îðãàí³çàö³¿:

Тел./факс: +7 (495) 542-22-27

Российская Федерация
ООО «ИЭК ХОЛДИНГ»
142100, Московская область, 
г. Подольск, проспект Ленина, дом 107/49, 
офис 457

08132, Киевская область, 
Киево-Святошинский район,

ООО «ТОРГОВЫЙ ДОМ 
УКРЭЛЕКТРОКОМПЛЕКТ»

info@iek.ru, www.iek.ru

УКРАИНА

г. Вишневое, ул. Киевская, 6-В
Тел.: +38 (044) 536-99-00
info@iek.com.ua, www.iek.ua

Republica Moldova 
“IEK TRADE” SRL 
MD-2044, orașul Chișinău,  str. Maria
Drăgan 21

Joylashgan joyi: Yashnobod tumani, M. 
Ashrafiy 2 –TOR KO`CHASI, 5-UY, Toshkent 
shahri, 100074

info@iek.uz, www.iek.uz

в Республике Беларусь

O'zbekiston Respublikasi

Tel.: +99878 122 84 31, +99878 122 84 32

info@iek.md; infomd@md.iek.ru 

Республика Беларусь

220025, г. Минск, ул. Шафарнянская, 

Представительство ООО «ИЭК 
ХОЛДИНГ» 

Fax: +373 (22) 479-067

д. 11, пом. 36

Tel.: +373 (22) 479-065, 479-066

Тел.: +375-17-363-44-12(11)

Iste'molchilarni da'vo qilish uchun manzil: 
Yashnobod tumani, M. Ashrafiy 2 –TOR 
KO`CHASI, 4-UY, Toshkent shahri, 100074

iek.by@iek.ru, www.iek.ru

Xorijiy Korxona (XK) 
AZIAELEKTROKOMPLEKT MHCJ

www.iek.md

Улаанбаатар хот, Баянгол дүүрэг, 20-р 
хороо, Үйлдвэрийн баруун бүс 16100, 
Москвагийн гудамж 9, Эндлесс төв 

info@iek.mn, www.iek.mn

LLC "IEK HOLDING" 

Азия елдері 

Russian Federation

107/49 Prospect Lenina, office 457, Podolsk, 
Moscow region, 142100 
Tel./fax: +7 (495) 542-22-27

Қазакстан Республикасы 

Тел.: +976 7015-28-28

Tel.: +7 (727) 237-92-49, 237-92-50
infokz@iek.ru, www.iek.kz

ЖШС «ТД ИЭК.КАЗ»
040916, Алматы облысы, Қарасай ауданы, 
Иргелі ауылы, Акжол ықшам ауданы 71А. 

Факс: +976 7016-28-28

info@iek.ru, www.iek.ru

ИЭК Монгол 
ХХК                                                         

Europe

საქართველო

Latvija
SIA "IEK Northern Europe" Maskavas iela 
497, Rumbula, Stopiņu pagasts, Ropažu 
novads, LV-2121

შპს ,,ივერიაელექტროკომპლექტ“
საქართველო, 0182, თბილისი, სამგორის 
რაიონი, შუამთის ქუჩა 20

+371 28684723 

Tel: +995 032 2831014

0101 თბილისი, საქართველო. დადიანის 
გამზირი #7, სავაჭრო ცენტრი 
„ქარვასლა“, ოფისი #323ბ

infoneu@iek.group, www.iek.group

კავკასიის ქვეყნები

www.iek.com.ge

Tel:  +371 67205159, 
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Se

Íîìåð ïàðòèè, ìåñÿö è ãîä èçãîòîâëåíèÿ èçäåëèÿ óêàçàíû íà óïàêîâêå â 
ãðàôàõ «ÏÀÐÒÈß» è «ÄÀÒÀ». / 

Íîìåð ïàðò³¿, ì³ñÿöü ³ ð³ê âèãîòîâëåííÿ âèðîáó âêàçàí³ íà óïàêîâö³ â ãðàôàõ 
«ÏÀÐÒ²ß» òà «ÄÀÒÀ».

Batch number, month and year of the manufacturing are indicated on the package 
in the “BATCH” and “DATE” fields. / 

Ñâèäåòåëüñòâî î ïðè¸ìêå/ Acceptance certificate/ Qabyldaý jónіndegі kýálіk/ 
Ñâ³äîöòâî ïðî ïðèéìàííÿ

Èíôîðìàöèÿ îá îáÿçàòåëüíîì ïîäòâåðæäåíèè ñîîòâåòñòâèÿ ïðîäóêöèè, â 
òîì ÷èñëå ñâåäåíèÿ î íîìåðå äîêóìåíòà, ïîäòâåðæäàþùåãî òàêîå ñîîòâåòñòâèå, 
î ñðîêå åãî äåéñòâèÿ è îá îðãàíèçàöèè, åãî âûäàâøåé, ðàçìåùåíà íà ñàéòå 
www.iek.lighting â ðàçäåëå ïðîäóêöèÿ.

Äàòà ïðîäàæè / Date of sale / Satý kúni /Äàòà ïðîäàæó _____________ _____________

Øòàìï ÎÒÊ / QC stamp / ТВВ mórtabany / Øòàìï ÂÒÊ ___________________________

Partıa nómiri, buıymnyń daıyndalǵan aıy men jyly qaptamada "PARTIA" jáne "KÚNI" 
baǵandarynda kórsetilgen. /

Øòàìï ìàãàçèíà / Store stamp / Dúken mórtabany / Øòàìï ìàãàçèíó _____________

Импортер: ООО «ИЭК ХОЛДИНГ»

Произведено: ЧЖЭЦЗЯН СЕТЕК ЛАЙТИНГ КО, ЛТД.
Синьцзяньчжуанг, Дунггуань Таун, Шангюй, Шаосинг Сити, Чжэцзян Провинс, КИТАЙ 

Российская Федерация, 142100, Московская область, город Подольск, проспект Ленина, 
дом 107/49, офис 457

Made by: ZHEJIANG SETEC LIGHTING CO., LTD.
XINJIANZHUANG, DONGGUAN TOWN, SHANGYU, SHAOXING CITY, ZHEJIANG PROVINCE, 
CHINA 

QR aýmaǵynda tutynýshylardan ónim (taýar) sapasyna qatysty shaǵymdardy qabyldaıtyn 
uıymnyń (ımporttaýshy) mekenjaıy: TD «IEK.KAZ» JShS

Óndіrýshі: ZHEJIANG SETEC LIGHTING CO., LTD.
XINJIANZHUANG, DONGGUAN TOWN, SHANGYU, SHAOXING CITY, ZHEJIANG PROVINCE, 
QYTAI  

040916, Almaty oblysy, Qarasaı aýdany, Irgelі aýyly, Aqjol yqsh. aýd., 71A 
Tel.:+7 (727) 237-92-50

Імпортер (Постачальник):  : ТОВ «ТД Укрелектрокомплект»,

Вироблено: ЧЖЕЦЗЯН СЕТЕК ЛАЙТІНГ КО, ЛТД.
Сіньцзяньчжуанг, Дунггуань Таун, Шангюй, Шаосінг Сіті, Чжецзян Провінс, КИТАЙ

вул. Київська, буд. 6-В, м. Вишневе, Україна, 08132, т.: +380 44 536-99-00, info@iek.com.ua          

RU

EN

KK

UK
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